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Előfizetési árak :
helyben házhoz küldve vagy vidékre postán
Egész évre..................................8 korona.
Fél évre.................................. 4
Negyedévre ............................... 0

Egyes szám ára 12 fillér.

Felelős szerkesztő : 

Székely Imre.

Szerkesztőség és kiadóhivatal :
JVIiklós>-<utöza 1. sz. 

Előfizethetni a kiadóhivatalban és 
minden dohánytőzsdében.

— Megjelen minden vasárnap. —

D7ci a iegjoßß?
Mégis legjobb e világon 

Honatyának lenni,
Kényelemben heverészhet,

Nincsen dolga semmi.
Ha csak azt nem vesszük úgy, hogy 

A bálokat járja 
Es mulasson a hazáért 

Isten igazába.

Volna ugyan az országnak 
Baja akármennyi, 

Lehetetlen dolog volna 
Mindent jóvátenni. 

Egyet-kettőt orvosolni 
Mire való lenne ?

Majd megélünk ezután is, 
Egy mint eddig, benne.

Mért is menjen napról-napra 
Az országgyűlésbe ?

1 an-e abban valakinek 
S mi gyönyörűsége ?

Hogy az adót megszavazza 
Vajh ki örül annak?

Jobb teszi, ha bálba megy, vagy 
Odahaza hallgat.

Elég volt a fáradtságból,
Mit addig viseltek,

Mig a tisztelt választóktul 
Mandátumot nyertek.

Haj akkor a nagy munkában 
Fejők szinte főtt is ;

Itt a farsang, ideje, hogy 
Tánczoljanak ők is.
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(*) Apponyi gróf megleczkéztette a képviselőké 
' " ek fel. Hiába való dolog. Tessék a

löket, 
ízmert későn kelnek .... — - .... • .

orfeumokat korábban záratni be, akkor több idő ju
az ország dolgára.

(§) Dégenfeld gróf nem érzi magát délután ko­
moly munkára képesnek. A polgármesternek mindegy.

(&) A közgyűlésen hatan szavaztak egy tanácsi 
indítvány mellett. Azóta a tanács tagjai is gyanúsan 
néznek egymásra.

(t) A városi pénzeket 2 hajdú, pénztárnok.^ el­
lenőr és egy bizottsági tag fogja szállítani ezután. Csak 
legyen mit szállítani.

(?) A közelgő tavaszi lóversenyeket egy érdekes 
futtatás fogja megelőzni. Futam a tanácsnoki állásért. 
Indító Pukv Gyula, pályabíró a t. tanács és máz sáló 
a t. bizottsági közgyűlés lesz. A futamban többen vesz­
nek részt, totalizatörről gondoskodva lesz,

(jr) A Márk dalárda tegnapi estélyén Kendre 
tetem báró feltűnést keltő programmal szerepelt. Eléne­
kelt ugyanis egy dalt, a mely igy kezdődik :

„Nem szeretem a temető némaságát."
Ezt az érzéssel előadott dalt szívesen hallgatta 

a t. publikum, de nem hitte el Kendrének, a mit 
mondott.

(X) Szögyény János a városi tanácshoz a kö­
vetkező indítványéval járult: „Tekintettel arra, hogy a 
Hortobágy olyan keveset jövedelmez, tekintettel arra. 
hogy olyan sok a deticzit és végül tekintettel arra, hogy 
a játék kereskedések oly jól jövedelmeznek, nyisson a 
város egy déli-báb kereskedést.

A beadványt Béni ellenjegyezte.
((i) Komlóssy Arthur polgárnagy-várnok a múlt­

kor bemutatta a főispánnak a városi nyomdát. Az agi­
lis férfiú ei alkalommal is kimutatta sokoldalúságát. 
Szedő ruhába öltözött, s hamarosan kiszedte a követ­
kező mondatot :

„Szeretnék polgármester lenni !“
Azt elhiszem, szólt a főispán, s ott hagyta az 

élénk forgalmú üzletet.
(!!!) Sárváry főorvos a közigazgatási bizottság 

ülésen jelentette, hogy az elmúlt hónapban mindössze 
hetven iskolát záriak be járvány miatt. A közigazga­
tási bizottság intézkedett, hogy a jövő hónapban c szám 
kellőleg emeltessék.

(??) A nagyerdei doktor fürdő két derék bér­
lője felajánlotta, hogy az újonnan átalakított fürdőben 
a város szennyeséi díjtalanul kimosatják. A tanács ez 
ügyben még nem mert dönteni.

(—) A Hungária kávéházban megalakult tand- 
ler betegsegélyző és iartlizó egylet alapszabályait a 
báró Hirsch iroda jóváhagyta. A pikkoló ára ezért 
nem emelkedett.

I ^j-) Lovag Savanyú Józse mint hírlik a nyaii 
választásoknál a inátai biztos állásra pályázik 

Farkas Berti bátyánk kijelentette hogy :
— „Hát ö. m. f. Savanyut is!“
(5) Lakomát akarnak rendezni a városatyák. 

Mint értesülünk e lakomán nem a JfárA'endre-féle 
triumvirátus, hanem a 42 perczentes pótadó lógja be­
tölteni a házigazda lisztét.

(.) Szerbiában végre valahára rendezett viszo­
nyok kezdenek uralkodni. A tisztviselők rendesen nem 
kapnak fizetést, a katonaság rendesen összeesküvéssel 
foglalkozik, a kormányok pár hónapi pünkösti királyság 
után rendesen megbuknak, a főbb hivatalnokok nagyobb 
része rendesen sikkasztással végzi pályafutását, a szó­
lásszabadságot pedig rendesen dutyival honorálják. 
Veszelovszki, Popp és Lindner atyafiak, ebbe az 
Eldorádóba vándoroljatok ki tamiliástul együtt; ott 
nagy szükség van ti reálok s bizonyára jobb dolgotok 
lesz. mint idehaza !

(—) Színházi szenzáczió. A debreczeni színház­
ban legközelebb egy helyi szerző színmüvét fogják be­
mutatni. A darab cxime :

Szaporítsuk a Nvuli Mihály okát, 
vagy: A megnyűzött kliens, 

avagy: Ne sajnáld, nem apád.
A színmű szerzője: Freund Jenő. Idő : jelenkor. 

Színhely : a Freund Jenő ügyvédi irodája.
Értesülésünk szerint Freund Jenő tárgyalá­

sokat folytat Komjáthy igazgatóval az iránt, hogy a 
czimszerepet ő kreálhassa, mivel ö oly élethűen tudja 
eljátszani e szerepet, mint senki más e rongyos sár­
tekén.

(ej) Budapesten meg akarják adóztatni az osz­
trák gyárosokat. No, ha ebből lesz valamikor prédika- 
cziós halott, akkor akarva, nem akarva el kell ismer­
nünk, hogy a budapesti íinánezok jó prédikátorok. De 
vajon tudnak-e az osztráknak is úgy beharangozni, mint 
nekünk ?

(!) A munkát kérő budapesti iparosoknak azt fe­
lelte a belügyminiszter, hogy nagyon jól tudja, mikép 
a vidéki gyermekhalandóságra nagy befolyással van a 
vízvezeték és csatornázás hiánya, de hát ezt közköte­
lezővé nem lehet tenni. De minek is ? Elég. ha az ál­
latok gyógykezelését közkötelözévé tette a kormány, az 
már nem föladata, hogy a gyermekek egészségével is 
törődjék. Különben is például Debreczenben nincs se 
vízvezeték, se csatornázás, s havonta mégis csak ^ét- 
háromféle fertőző betegség pusziit a gyermekek között, 
azért még sincsen semmi baja a — közegészségügynek.

(!!) Egy boldogtalan ifjút szállítottak be a na­
pokban a közkórházba. Lába, keze, füle. orra a szó 
teljes értelmében szétinent. Ez az ifjú bálrendezője 
volt a farsangi mulatságoknak. Állapota reménytelen.

kifogástalanulBáli toilettßk iiwu \ipQ^éez.y Antal
^ ^ ^ ^ kelmefestő és vegytisztító Intézetében eszközöltetik
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Szomjas Pétét*
vámosi PendÖP.

Most hogy a 
máshéten szom­
baton a tartalíkba 
vétünk benn, hát 
hozzáfogtunk a 
városi belső urak 
ügyeinek az mél- 
tányolásáho, aki 
mán a városba 
közbeszíd tárgya 
is. Mán hogy to­
vább ne is meny- 
nyünk ott van a 
mi helyzetünk is 

avval a fizetís 
javítással, akit a 

tekéntetes köz- 
gyülísi urak még 
a múlt eszten­
dőbe megszavaz­
tak a tisztinkre 
januárius elseji- 
tül kezdve, an­
nak sincs, semmi 
hire se, pedig bi­
zony ránk is ránk férne mán az a kis pízkíszsíg.

Ahogy én ezt felhoztam, mingyá kezdődött is a 
szavazat az tartalíkba, ahun is oszt a 92-ős Bakó dru­
szám indítványára elhatároztuk kérvény általi kinyo- 
molását az ügyünk megrekedísínek, de hogy ez a gyű- 
lísiink határozmánya az illetékes helyre eljutott, rög­
vest felterjesztödött az ügyünk a minisztéronvba, hát 
evvel őzt mán máj csak szegeletre jövünk.

Na hanem a Mihályi tekintetes felögyelgő ur két 
gyűrüjínek a története se kutya. — Ahogy a máshéten 
ípen Gyarmati miszárostúl jött hazafelé a Vígkedvű 
Mihály ucczán, hát valamiféle rosszakarója megtámadta 
oszt, ahogy vídekezett, hát a szíp két gyűrű lcmaratt 
az újjárúl oszt el is tűnt a hóba, másnap ászt nyomolta 
az égisz tartalik, de eredmínytelenül, mer még most is 
oda van. Azúta oszt bús a tekintetes felögyelgő ur. 
mer aszongya mindig, hogy mán ü felé tornyosul min­
den felleg, ütet még az ág is huzza.

Hát igaza is van, aszondom.

A hozomány és a kutyamosó.
X. kapitány beleszeretett Y. kisasszonynak a ho­

zományába. a melyről mesés híreket hallott s elhatá­
rozta, hogy komoly szándékkal fog hölgyének udva­
rolni. Udvarolt is teljes virtuozitással.

Y. kisasszony szívesen fogadta lovagjának árado- 
zásait, mert különben is úgy hallotta, hogy a kapitány 
gazdag fiú.

Rettenetes csábításban voltak mind a ketten, mert 
a kisasszonynak nem volt semmije, a kapitánynak pe­
dig csakis adóssága volt, de ez aztán bőven.

Mikor már nyílt titok kezdett lenni a fiataloknak 
egymás iránti „vonzalma“, a kisasszony szülei elhatá­
rozták, hogy leányuk jövendőbelijét egy családi ven­
dégségen bemutatják a rokonságnak.

Lukullusi lakoma készült a kitűzött napra. A ka­
pitány azonban éppen 24 órával előbb kétségbevon- 
hatatlanul meggyőződött a szomorú valóról, hogy t. i. 
az imádott angyal a templom egerével van egy char- 
ge-ban.

Mit tegyen ? A házasságból nem lehet semmi, a 
további ösmerkedések is feleslegesek.

Egyelőre azt határozta, hogy a vendégségre nem 
fog elmenni, kimenti magát betegséggel.

Megfirkantott egy szép levélkét s átadta a kutya­
mosónak, hogy vigye el a kisasszonyhoz, ugyanakkor 
ráparancsolt, hogy vigye magával az ételhordó edénye­
ket s az ebédet hozza el.

A kutyamosó eljárt a megbízatásban, átadta a kis­
asszonynak a levelet is, meg a szilkét is, azt mond­
ván, hogy a kapitány ur kéreti szépen az ebédet.

A levél lehangolta a kisasszonyt, de a szilkék 
aztán megvigasztalták. El volt ragadtatva ekkora biza­
lomtól s telerakta a szílkéket mindenféle jóval, aztán 
ráadásul még megpakolt egy rettentő nagy kosarat 
süteménynyel.

A kapitány rendkívül finomnak találta az ebédet, 
végig dicsérte a kutyamosó előtt minden fogást a leves­
től a pecsenyéig s akkor azt mondta Jánosnak, hogy 
tömje meg a csibukját.

János azonban, mielőtt engedelmeskedett volna, 
bátor volt megkérdezni, hogy hát azokkal a sárgákkal 
mi lesz, a mik odakinn vannak az előszobában a nagy 
kosárban '?

— Miféle sárgákkal ?
— Azokat is a nacscsága küldte ráadásba.
A kapitány meglátva a roppant halom süteményt, 

kezdett tisztába jönni a helyzettel s rámordult Jánosra. 
Honnan hoztad te ma az ebédet ?

— Kapitány urnák aláson jelentem y. uréktól — 
választóit a legény.

Óh te emeletes marha, szólt dühösen a kapitány, 
most rohanj rögtön Janatká-hoz, végy 3 írtért egy 
szép csokrot s szaladj tüstént a kisasszonyhoz, add 
át neki.

János rohant és szuszogott mint egy viczinális 
s pár perez múlva a kisasszony kezébe adá a csokrot.

Y. kisasszony nem tudott hova lenni a boldog­
ságtól s Jánosnak egy valóságos tallért nyomott a 
markába.

— Dejszen kisasszony, engedőimet instálok, nem 
egy forint volt ennek az ára, hanem három, szaporázta 
János!

A kisasszony nagy szemeket meresztve adott még 
két forintot Jánosnak.

Otthon kérdezte a kapitány: Átadtad !
Igenis kapitány urnák aláson jelentem, átadtam, 

csakhogy a kisasszony elébb csak 1 forintot adott érte, 
nehezen hitte el, hogy háromér vettem, de osztán kifi­
zette. Itt van tessék !

A kapitány a két fülénél fogva emelgette Jánost 
3 perczig.

Hajdan és most.
Tavaly ilyenkor én valék a bálnak 
A legrózsásabb kedvű embere,
Nekem huzá a nótát a czigánv,
Beám csillámlott minden lány szeme. — 
Az én nótám húzzad most is czigánv ! 
Igv szólanék, de haj már nem lehet ; 
Mert húzza nékem most kóta nekiil 
Feleségem a nótát eleget !
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Demokrata-párt Debreczenben.
— Politikai tudósítónktól. —

A Vazsonri-féle demokrata akcziónak Debreczen­
ben is megvolt a kellő eredménye, mert a szabadelvű- 
párt szabadéi viiségével meg nem elégedek megalakí­
tották a yDebreczeni Demokrata-pártot.“

Mint minden demokrata dolognak, ennek is a 
„Kereskedelmi csarnok" volt szülő anyja, a hol a nagy 
számmal együtt volt igazi demokraták grót Rövid- 
nadrága Savanyu József kiérdemült főispánt \ álasz- 
tották elnöknek a ki első évi nyugdiját, a nagy 
Széchenyi után — a demokrata eszmék propagálá­
sára ajánlotta föl és ebből egy csekély összeget csu­
pán a Hüvelyes-utcza kikövezésére tartott vissza.

Alelnök lett dr. Balkányi Miklós, a ki minden­
ben. s igy a népszerűségben is, méltó osztályossá, a 
nagynevű elnöknek.

Titkár: Márk Endre, jeles szereplője közéle­
tünknek, a kinek neve maga programul,

Fömindegyébb Ácséi Géza lett, mint pártgazda, 
a ki párthelyiségül a kitelepítendő husáruesarnok he­
lyiségét fölajánlotta és igy már ennek folytán remél­
hető, hogy a borjúhús árulók a pártnak lelkes hívei 
lesznek.

A párt nagy választmánya még nem alakult meg 
véglegesen, de benne lesznek :

Lovag Csiky Lajos, telivér szerénységü ismert 
alakja a felolvasó termeknek ;

Táfler Ignácz, a debreczeni zsidóság szemefénye,
Dr. Löfkovics Márton, a magyar ipar lelkes 

barátja.
Azonkívül belépésüket már bejelentették:
Hauer Bertalan az egyetlen, a kit sértett ambi- 

czió nem sarkalt a párthoz ;
Roncs Ákos, a párt leendő orgánumát : „a kóser 

libamáj“ czimü lapot fogja szerkeszteni.
Párt eljárókul ajánlkoztak : Végit Gyula ország­

bíró, a kit népszerűsége erre predesztinál és Vetéssy 
Béla, érdeknélküli demokrata tanoncz.

A párt ismerkedési lakomáját Németh Andrásnál 
tartja és ennek összes költségeit Simonffy Imre kor­
elnök vállalta magára.

kérdi egy ide-
Feneketlen mélység,

— Milyen mély lehet ez a tó ? 
gen a tó partján álló gyerektől.

— Azt biz én nem tudom megmondani, mert édes 
apám most három hónapja eljött megmérni, de bele 
esett, s még most sem jött elő.

Meggondolatlanul.
A. Nézd csak barátom, egy névtelen levelet kap­

tam, a melyben az iró engem szamárnak, feleségemet 
libának, fiamat ökörnek nevezi.

B. Hm. olyan valakinek kell lenni, a ki a csalá­
dodat jól ismeri.

Színház.
Kedves Szerkesztő ur!

A hogy eljött a fagy, s a 
kiburjánzott gyomokat a tél hi­
deg lehellete egy szemhunyori- 
tásra lefagyasztotta, megtelt a 
színház szenzáczióval. Az első 
nagy szabású esemény az, hogy 
közkedvelt dirink nejével együtt 
Kassára ment vendégszerepelni. 
Dirink az utazás előtt magára 

öltötte első osztályú barátságos ábrázatát, s egy első 
osztályú kocsiban érkezett meg Kassára. —- Keményen 
ki volt subiczkolva az öreg, úgy, hogy mindenki Tiller 
Mór san-marinói konzulnak nézte. Szédítette az öreg 
Kassa városát keményen, a mig aztán megrakodva 
pezsgös dugókkal vissza tért társulatához. Itt azalatt 
teljesen felfordult világ lett. Az öreg macska eltávozása 
folytán az egerek annyira cinczogtak. hogy no !

Bartha helyettes direktor ur a helyett, hogy he- 
lvettesitett volna, a magyar remekírókat árulgatta. 
Ezzel konkurencziát csinált Lőw Józseí nagyságos 
urnák, a ki most szintén remekírókra pályázik, s már 
kapott is valahonnan egy példányt. Igaz, hogy ezt a 
vén betörő Harmathv ócskás urnái befogja csapni, s 
az árát főrangú ideáljaival fogja ellumpolni — de ez 
mindegy.

Nagy felfordulást csinált a színháznál a Pesti 
Hírlap múltkori apróhirdetése, a mely egy kicsi két 
kicsi rom kicsi nőt keres a Riviérákra való utazásra.

— Nü ná, mondta Sarkadi művész uraság. Is­
merem az ilyen főrangú uraságokat. Oztat a hirdetést 
a Gyöngy össy Konvikt or tette közzé.

Herczeg színházi ügyész ur ajánlkozott is az 
utazáshoz, azt mondván, hogy elég szép ö ahhoz, hogy 
bárkit is elkísérjen bármiféle útra. Azonban azt felelték 
neki, hogy ö igen derék fin, de egy kicsit — huj jé !

Tetszik tudni ennek a huj jé szónak nagy értelme 
van a színháznál, de azt nem lehet kiszerkeszteni.

Komlóssy Emma nagysága most a Katalin czimü 
tanulságos ás becsületes muszka operettre készül. = 
Nadrágban fogja játszani az egész szerepet — hujjé ! 
Micsoda izgalom lesz a színpadon, a mikor a nász­
éjszaka után Bárdos Irmával duettezni fog.

Erről a duettezésröl még beszélhetnék — de 
csitt ! —

A mi a Bárdos Irma vádlijait illeti — erről ez­
úttal nem akarok szólani. Ha nagyon megtalálnám di­
csérni, még megharagudnának érte a pályatársak. Jobb 
ha arról beszélek, hogy a női kar megszaporodott. Egy 
kissé kis molett lány került be a gárdába — mint 
szakértő — mondhatom Ízletes falat.

Szigeti Lujza is vendégszerepeit a múlt héten 
Váradon. A jó várad iák először primadonnának, aztán 
drámai anyának nézték. Csak a másnap megjelenő la­
pok sütötték ki, hogy a derék hölgy véletlenül komika.

A komi káról jut eszembe, hogy a múltkor egyik 
helyi lap azt irta Kiss Irénről, hogy ö komikáné.

Komikáné = a komika felesége. Hát ez nrcsoda ? 
Szerkesztő ur tudja "? Én nem !

Maradtam jóakarója
Ssapora Kati 

színházi nyugdijkópes 
öltöztetőné.
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Szurok pálmán és Kajla bajosDajna Bandi.
nepzeneszek beszélgetései a történtekről a Kossuth 

kávéházban

*
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Szomorún szól a sok czigány 
Siró szavú hegedűje 
Szegény Dajna Balog Bandit 
Viszik ki a temetőbe.

Elpattant a hegedűhur . . . 
Gazda nélkül a vonója,
Hej mikor ő muzsikálta 
De szomorú volt a nóta . . .

Hej micsoda nagy fájdalom 
Sirt, zokogott ki belőle . . . 
Elpattant a hegedűhur 
Gazdája a temetőbe . . .

Brachkrogen Dávid
— jókívánságai. —

— 0 Sivnonffy-ótczai hós- 
árócsornok küvéritsen meg 
telülecl o fejed lágyát!

— 0 robsegélyzü edjlet 
legye irántod könjöröletes !

— Ne ledje neked más 
dalgad, sopánsak o vára sí 
legelüodóhátralík behojtáso!

— Ne kerüljed te haltad 
otánd horogro!

Mozsikoszúval temessék el 
tégidet, mihomorább !

— Ledjél te demakroto 
képviseld és o néppárti oreságok ledjenek o te tisz- 
telüid !

Szemléltető oktatás
Tanító : Mondd meg, Péter, mihez hasonlít föl­

dünk ?
Péter : Atyám uramhoz.
Tanító : Miért hasonlít atyádhoz?
Péter: Ha atyám a korcsmából haza jön, mindig 

azt mondja, hogy a feje forog, mint a föld.

Nyilatkozat.
„Indíttatva érzem magamat ezennel kijelenteni, 

hogy a „Bagosi Hirkürt“ múlt heti számában Nvávogi 
úr irányában használt eme szavakat: „kötni való, hun- 
czut, gzzember“, minden sértési szándék nélkül mon­
dottam. Tökfejeő Demeter,“

Szurok: Jajj nízssezd mán milyen serencsétlenség törtínt 
vélem a Dréherbe. Valamiféle semes ficskó elcsipelte a kalapn- 
mat, hogy a Devla a csuhát irigyelje meg taté, vagy soricscsa 
belé !

Kajla: Mégis operáltad a banda karakter]it, his még ason- 
gyák, hogy a bűnügyi ostálynál is vótál irte, meg még tán csellát 
is bíreltél, he !

Szurok: Hogy Derekasi doctor ur vigezszsík rajtad idő 
utáni ílestisi kísírletet, hát hun besütik mán ezst neked he?

Kajla: Hallottam ecsém, hogy kitűi, azs nem kérdís, csak 
azst tudom, hogy amék kalap a fejedre sállott a tiéd helyett, azs 
a Nádai Rezső tekintetes ur síves tulajdona vét, ozst ezs vét a 
rimítősíg, hogy a meg azs övé helyett nem lelt másikat, ozst be­
kötött fűvel vöt kíny serit ve hazsamenni, te meg azs övébe gras- 
sáltál hazsa, he?

Szurok: Hát ecsém nem is tesem én a sípét, de azst csak 
elhised, hogy inkább bekenem a fejem gumi arabikunyal, mer 
azst a kalap sereti, ozst ragad is hozszsá, minthogy fejtifust kap­
jak ebbe seles hideg időbe he ?

Kajla: Síp ha azs ember azs idő elől vídekezsík, de hát a 
Nádai tekintetes ur feje? tán azst hised kűbül van, hogy azst 
mán a tifus meg se foghatta vona, he ? Csak még ecscser vigyik 
el a kalapodat ozst igy serezszs másikat majd akkor megmondjuk 
neked, hogy hecscs, becses, becses mit reskecscs, de azs ozst 
mindakét első banda kisírízete mellett less eljácsva, oszt te vised 
a főserepet.

Szurok : Hadd el mán ezst a sekirozsásd, his megesik azs 
ilyen a legjobb család gyermekeivel is, a nadáj éhen sájjik le 
rulad.

Kajla: Mink ecsém most keresünk akár egy geróf, úgy ilek 
akár egy hercseg, fehér lágy csipó mindennap, ozst pecsenye ro- 
gyásig, meg ozst vásárolok mindent nyakrafűre, most is lagos 
sárii csizsmát vett azs felesígem a fiamnak ecsém! bezszseg te 
meg a kalapod is elvesíted, de nem is hisem, hogy be nem píje- 
seltél, akkor mikor azst elcsipeltík, perse, hogy ki ? azst mán nem 
tudod, te csak mondogattad magadba, jó a Devla jót ád, ozst a 
fejedre sált a sentlílek kalap kípibe, te meg ozst malasttal telve 
s ípen hazsa vánsorogtál, csak azs a baj, hogy a malastot Nádai 
vissakövetelte.

Szurok: Nincsen ecsém a helyzseteddel mit garassálni, 
hisen esmertelek én tíged, mikor még a gyermekednek a nya­
kába egy madzsag vót ozst semmise több, abba azs időbe arról 
a ruházsatrúl tudtuk meg, hogy ezs a te fiad ozst minden ruhá- 
zsatytyát te vesed drága pizsen, mit sóls ehe he? akkor még nem 
is hitte azs a fiú, hogy lagos sárú csizmája les valamikor, jó van 
a karmester ur !

Kajla: Nekem ugyan ne tercsejj, hogy a Maros vizse foly- 
lvík rajtad csendesen, ozst mindig kösörüjjik akar a kavicsot.

Szurok: Addig tarthat még a te serencséd, ameddig egy 
sinés serzsődís, Virágvasárnapig ecsém, oszt akkor vissza mehecscs 
a rígi Hetedbe.

Kajla : Erigygy mán hazsa te, most is az ital besil belőled, 
most is a gyomrodba vised hazsa a keresetedet, hogy a kisvasút 
nyomja ki belőle.

Szurok: Jobb is mán ha abba hagyod ezst a czél nélkül 
való besílgetist, agyon Isten jócscsakát! úgy alugygy, mint akkit 
a lázs kinozs.

Kajla: Nincs mán nekünk mit vitatkozsni, erigy degleni! 
Servus kérlek! Jócscsakát!
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Ifjú Bugyi Sándor
debreczeni talyigás viselt dolgai.

Na mondok csakhogy ecczer mesmeg kiszabadul­
tam a dutyibúi, nem őgyeledek többet semminimii tár­
sas játíkba. Igv oszt való szent igaz, hogy csütörtökön 
ammi kis fuhart ellötyögtettem a Iával, annyi vöt az 
égisz távoj való litelem, a többi derúga üdöt odahaza 
tőtöttem. Még asz hitte mán a lú. hogy beteg vagyok, 
mer hogy ki van pallérozva, megállóit minden esmerős 
kocsma előtt, oszt hogy vígig vágtam rajta az ostorral, 
csak nizett hátrafelé, hogy vajon én vagyok-i a Aut 
hogy megesm^rt, csak csóválta a fejit.

Élig a hozzá, hogy odahaza vígig heverettem a 
vaczkon, hogy mondok mán itt csak nem ír utói a vi- 
lágtörtínelem. A nagy templony előtt leltem egy valami 
szíp egíssíges szivarviget, asztal elővettem a lajbi zseb- 
bül, oszt rágyútottam ; a szalmás üveget kikiszítettem 
az ágy elibe egy szikre, a csizmát lehúztam, a boka- 
tekeröt kiterítettem száradni, aval szíp bikessígbe ta­
nyáztam a girinczemen.

Ahogy ott tanyázok, ecczer csak Miska behoz egy- 
varnyút, akkit odaki fogott tőrrel, oszt mind egy erővel 
ítetni akarja paszujjal. Ugyan te mondok, a hóhér kös- 
sík fel, minek kénozod az állatot, de még ki se tultam 
jól mondani, kiugrott a varnyu a kezibül. oszt aló egye 
nest belé a paszujos fazikba, akki az asztalon vöt. 
Íííííínnyes, az én jó Istenem tegye a hónod alá a feje­
det, hát nem megmontam, hogy ne bolondozz ! Aszongya 
mos mán legalább hús is van benne. Na nekem se kel­
lett több, felugrottam a vaczokrúl. a varnyut kirántot­
tam a paszujbúl oszt jól felkípeltem vél le Miskát. Na 
mos mán nesze, nyald le rulla a paszujt, aut ereszd 
el, mondok, mikor a vígrehajtást megtettem rajta. De 
biz a varnyu már akkorára mírgibe megdöglött, hát 
igy oszt csak a pitarba löktem ki. Aut megparancsol­
tam Miskának, hogy tanujja a leczkéjét nagy felszóval, 
mer mán mostanába mesmeg mindítig meszes a huta,

mikor haza jön az eskolábul. Errül tudom meg rende­
sen, hogy újra az utolsó székbe került.

Elkezdi oszt szavazni kemínyen, hogy asszongya 
az főd ojan gömböjü mint az lapta, oszt forog de valami 
sebessen az maga tengője környül, aut az napot is kör- 
nyűl szaladgájja.

Teeee , . . mondok elhallgass avval a szamár 
beszidekkel, nem megmontam mán, hogy a leczkédet 
tanuld!

Hász e van hónapra kihagyva, aszongya.
Micsoda, hogy a föd forog, aut meg szaladgál ? 

Aszongya, ühüm !
Hát oszt hiszed te észtét? Aszongya hiszi, mer a 

főd is csak egy csillag. Na ezen oszt mán ojan dühe 
jöttem, hogy tüstint kikergettem a házbúi.

Magam marattam idebe sajátos egy magányba, 
mer az annyok a szomszídba ment álal az apró gyere- 
kikkel. Hogy oszt nagy cscndessíg lelt környülöttem, 
elszunnyattam saját őszintén.

Ahogy alszok, eczczer csak elkezdek szípeket ál­
modni. Hogy ez a Miska csillagról beszilt hát én is a 
csillagok közt mászkáltam álmomba. Angyalok is ögye- 
legtek ott szíp számmal víkon rokojába, oszt elkesztek 
véltem incselkedni. Eggyik a bajuszomat húzgálta, má­
sik az óromat piszkálta, a harmadik a nyakamat ölelte 
átal. Kegyetlenül dógozott bennem a happáré; elkesztem 
én is kapkodni hozzájok, oszt ecczer csakugyan ma- 
gamho is szorítottam egyet; ippeg úgy nizett ki mint 
Csiréné komámasszony. Nosza a többiek meg is irigyel- 
tik, oszt elkesztek maczerálni.

Még valamék a szivarviget is kivette a számbul, 
oszt elkezdett vélle sütögetni, a csillagokat meg mind 
oda csőditettík a lábomho, oszt avval bizseréltek. Mír- 
gembe oszt elkesztem én is rugdosni a csillagokat, oszt 
ahogy rugdostam, lefordultam a vaczokrúl. E vót a 
szerencsém, mer ahogy felibrettem, hát csak látom, 
hogy meggyűlt alattam a vaczok. De még a gúnyámon 
is kerekedett egy olyan juk, mint a sipkám, oszt sütött 
halálbúi.

Segíescsíg, vigem van ! — Ordítok halulbúl.
[ppen jött hazafelé az annyok a rajkókkal, rohan 

befelé, láttya az keserves soromat, nosza előkapja a 
paszujos fazikat, vígig önti rajtam az ítélt, akkivel el is 
ótotta rajtam a tüzet szerencsésen. Aut én meg, hogy 
az ágy még mindítig igeit, víz meg nem vót körülöttem, 
megfogtam Erzsókot, oszt bele vágtam az ágyba, hogy 
mondok, hadd fojcsatn el vélle a tüzet. El is fojtottam, 
csakhogy az asszony íppen níczczer vágott írté kípen, 
mer aszongya mos mán oda van a szíp rokojája, akkibe 
igassága is vót, mer ekkicsit kiígett vagy tíz helyt. De 
Miska fijamnak vót annyi esze, hogy egy vedér vizet 
vígig öntött az ídes szülőannyán, így oszt nem füstölt 
tovább, csak dohogott rám.

Na hát ezír maraggyík az ember itthon, mán lá­
tom, hogy ebbe sincs köszönet!

Első Magyar Gazdasági Gépgyár Részvény Társulat
— BUDAPESTEN, Külső Váczi utcza 7. szám. —

Gőzcséülőkészletek Elismert
2 /„ 3' 4, 41/, 6, 8,10, 12 tó erejű nagyságban. kitÜtlŐ hSlZcli $y áPtmány í

MAGÁNIÁRÓK (úti mozdonyok) 1800 gőzcsépiőkészlet üzemben! 
Debreczeni képviselőség : Rámer Mihálynál, Piacz-utcza.
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Mihalovits I. gyógyszertára a „Kígyó“-hoz 

Debreczenben. ajánlja : Harmat arczporát (ponder) 
mely készítmény üde szint kölcsönöz az arcznak s 
nem rontja az arczbőrt. Kitűnő, illata, teljesen ár­
talmatlan volta, valamint finomsága által vetekedik 
bármilyen arez, vagy rizsporral. Jól tapad s igen jól 
fed. A Harmat-Créme a Harmat szappannal együtt hasz­
nálva az arczbőrt üdévé, széppé teszi s megóvja a 
megránczosodástól. (Kapható 3 színben, fehér rózsa, 
s créme színben) minta doboz Harmat ponder ára 50 
fillér, (pamacscsal 60 fillér.) Nagy doboz ára 1 korona 
80 fillér. Ajánlja továbbá következő arezporait : Berlini 
fettpouder (9 féle színben) kis doboz ára 40 fillér, 
nagy doboz ára 1 korona s 1 korona 60 fillér. Vein tin 
ponder (3 féle színben) kis doboz 60 fillér, nagy doboz 
4 korona.

Szegedi különlegességek :
8 
i

Megrendeléseket a legpontosabban tcljesi- 
; kérem szives megbízásaikat tiJ

SZÉKELY ALBERT i
Szeged, Kárász-u. 10. \

1 kiló édes paprika......................
1 „ igen finom rózsa paprika
5 „ szegedi tarhonya tojásos
1 pár szegedi bársony papucs .

4.— kor. 
2.50 „ 
4.— „
2 60 „

kiváló tisztelettel

^ legegészségesebb üdítő forrás viz. 
lg Kapható: minden füszerüzletben, 

kávéházban és vendéglőben.

Főraktár: Piacz-utcza 7. szám

név. születés, vagy más alkalmakkor a legszebb 
egy élethűen festett kép. Ilyen képek festése arcz- 
kép után, a legszebb kivitelben

CSUpán 20 Í0. intért készíttetnek. -'Ä*
A kép ára utólagosan fizetendő.
Vidékre utánvéttel.

czim: GLÜCKNÉ,
Debreczen, Péterfia 64. sz.

Alkalmi ajándékul

Minden pénteken
a Dréher sörcsarnokban szegedi halászlé. Este különféle 
halakból halestély, a Magyart testvérek hangversenyé­
vel. Színház után is frissen csapolt korona sör, á la 
pilseni. vadak és egyéb különleges inyencz étkek 
állanak rendelkezésre. Színház után friss sör csakis 

Márkusnál kapható.

NYILT-TER.
Ne mulassza el senki őszi és téli divatezikkek 

beszerzése végett fölkeresni a párisi divatáruházat, Deh- 
reczen, a m. k. főposta mellett, a hol női felöltőkben, 
leány kabátokban, gyermek köpenykékben, díszített női 
kalapokban, selyem blousok, szőrme különlegességek­
ben, meglepő dusválasztéku újdonságok kaphatók. Bá­
mulatos olcsó szabott árak.

JBeszátíitolt áraü! 
i Szaőó JBajos ÍFiai czégnél

4Va tntr. 120 c.m. széles fekete szövet . frt 1.75 I
4'/, „ „ „ színes • „ 2.15 :

1 4V, „ „ „ divat „ 225 i
i 4V2 „ „ finom divat „ • 5? 2.45 I

7 jóminőségü velez hazai „ 2 20 I
1 drb 6 szem. kávés abrosz . . . 130 I
1 „ 6 „ fehér vászon teríték 2.75 I

Az idény legújabb divatszövetje 120 cm.
Homespun és Cybeline

ezelőtt í. 2.25 és í. 2.80 
most csak 1 írt és 1 írt 30 kr.

Rosenthál DánieMéle gőzmalom!
Van szerencsém a nagyérdemű közönségnek szives 

tudomására .hozni, hogy Debreczenben, a volt sertésvásár­
téren, a .BÁRÁNY“ korcsma átelleiében, egv, a mai kor­
nak megfelelő, a legjobb bez-endezéssel ellátott

uj gozgalnjot ég olajgalpt
állítottam fel.

Az őrlető közönségnek tehát a legjobb alkalma nyílik,

búza, rozs. tengeri és többi terményeit
olcsón és kitűnő minőségben nálam őrletni, főfeladatom oda 
irányul, hogy a t ez. közönség lelkiismeretes és pontos 
kezeltetésem által, minden tekintetben kielégítve legyen 
úgy az átadott sulv, valamint a termények eredeti minő­
ségben feldolgozott őrleményekben való visszaadása által. 
A t. ez közönség b. pártfogását kérve, kiváló tisztelettel :

Rosenthál Dániel.

A Közgazdasági Bank Részvénytársaság
X-ik évi rendes közgyűlését

1902. évi február hó 23-án, vasárnap délelőtt 11 órakor 
tartja meg Bebreczenben, 

a Kereskedő Társulat háza dísztermében,
melyre a t. részvényesek azon figyelmeztetéssel hivatnak meg, hogy
az alapszabályok értelmében a közgyűlésen jogaikat csak úgy gya­
korolhatják, ha részvényeiket a közgyűlés előtt legalább három 

nappal a társulat pénztáránál leteszik.

Tárgysorozat:
1. Az igazgatóság évi jelentése a lefolyt 1901. évi üzletről.
2. A felügyelő-bizottság jelentése s ennek kapcsán.
3. Határozathozatal a múlt évi nyeremény felosztására és az igaz­

gatóságnak e tárgyban! indítványára vonatkozólag.
4. Határozathozatal a felmentvény megadása tárgyában.
5. Az igazgatóságból sorrend szerint kilépett egy tag és elhalálozás 

folytán megüresedett egy igazgatósági tag helyének 3 évre leendő 
betöltése.

6 Az igazgató-tanácsból sorrend szerint kilépett 6 tag és lemondás 
folytán mcgürcsedctVegy tag helyének, előbbieknek 3 évre, utóbbi­
nak 2 évre leendő betöltése.

7, A felügyelő-bizottság három rendes és egy póttagjának 3 évre 
leendő megválasztása.

Debreczenben, 1902. február 4-éii tartott ülésünkből.

Az igazgatóság.
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§ Bámulatos
nloann ninnlillk t. VeVÖÍllkliek il

© 
© 
©olcsón ajánljuk t. vevőinknek a követ- ^ 

© kezö árukat, melyeknek tartósságáért te- ^ 
© lelösséget vállalunk, u. m. : £

© Kitűnő gyermek czipök és © 
© csizmák 2 évestől 14-ig ©
© 1 frt 10 krtól 1 frt 00 krig. g 
© Női cugos és fiizös börczipök © 
© 2 forint 10 kr. $
$ Férfi borju-bör czipök m 
© 1 frt 00 kr, ©
© Férfi ingek tömeges vétel © 
$ folytán I. minőségű 1 frt. 0 
© Gallérok 10 kr. Női blousok, © 
© miederek, téli alsók, kalapok, © 
^ nyakkendők stb. 0
© a legolcsóbb árban. ©
CD Tisztelettel q

© SZÉKEliY JEHÖ és TÁRSA ©
© Piacz és Miklósutcza sarok. ©
©©©©©©©©©©©©©©© ©©©©

Czimbalmok, hegedűk,
s mindennemű hangszerek ajándékul, gyermek hangsze 
rek, 12 fültől feljebb, bámulatos olcsó árban, mert itt 
helyben készülnek. Czimbalom. hegedű, verkli, citera, 
harmonika, szájharmonika, okarina, fuvola, intona stb. 
s bárminemű hangszerek olcsón kaphatók. Javítást bár­
minemű hangszereknél elfogadok, ócska hangszert meg­
veszek vagy becserélek. Czimbalom nagy raktár, hol a 
hangszerek készítése megtekinthető. Hangolást elfogadok. 

Becses pártiogást kérve, tiszteletlel :

TÓTH JÁNOS,
az alföld első czimbalom és hegedű ipartelepe. Hegedű 
műhely és Raktár Főtér 41. Killer Ede butorgyáros ur 

udvarában. Műhely Simonffy-utcza 95 sz.

Olcsó áruk.
Van szerencsénk a n. é. közönséggel tu­

datni, hogy kézmüáru nagykereskedésünkben

Debreczen, Kistemplom-bazár
vászon, chiffon, kanavácz, 

creas-vásznak. inlet, rum- 

burgi vászon, zephirek. 

o o o o o oxfordok o o o o o

végszámra oly olcsón
beszerezhetők,

mint azt máskülönben csakis nagybani vé­
telnél árusítani szoktuk.

Tisztelettel

Goldstein és Gelberger
DEBRECZEN, 

Kistemplom-bazár. jSJr9

Uj hentes-üzlet megnyitás.
Van szerencsém a n. é. közönség becses tudomására hozni, hogy

Szent-Anna utcza 6. sz. a. "US®
(Zivuska-ház) a mai kornak megfelelő

hentes csemegeáru-iizletet
nyitottam.

Hol naponta állandóan friss sertéshús, friss- es 
füstölt kolbász, friss tepertő, zsirnakvaló, friss szalonna 
és háj, sonka, Debreczeni, Kassai és Prágai nyers és 
tölt állapotban, virsli, szalvaládé- és pariser. Szóval 
mindenféle hentes-árukat a legizletesebben készítve, a 
legolcsóbb napi árak mellett kaphatók. Figyelmes ki­
szolgálást biztositok.

A nagyérdemű közönség becses pártfogását kérve, maradok 
tisztelettel: , ,

RACZ MIHÁLY, hentes-mester.
Az általam leggondosabban összeállított tekintélyes orvosok által 

ajánlott és jónak talált vegytiszta

SÓSBORSZESZ
mely már eddig is igen nagy elterjedtségnek örvend, kapható minden fü- 
szerüzletben, valamint gyógyszertáramban.

Ára egy kis üvegnek 45 kr., egy nagy üvegnek 90 krajezár.

Vidéki megrendelések pontosan teljesittetnek.
Használati utasítással ellátott könyvecske minden üveggel adatik

Tóth Béla gyógyszertára és illatszerraktára 
Debreczenben (Tisza-palota.

Nyomatott Hoffmann és Kronovitz könyvnyomdájában Debreczenben főpiacz. a főpostával szemben.


